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PROTOKOL

k Evro-sredozemskemu pridruZitvenemu sporazumu med Evropskimi skupnostmi in njihovimi

drzavami ¢lanicami na eni strani ter Kraljevino Maroko na drugi strani o okvirnem sporazumu

med Evropsko unijo in Kraljevino Maroko o splosnih nacelih za sodelovanje Kraljevine Maroko v
programih Unije

EVROPSKA UNIJA, v nadaljevanju besedila: Unija,

na eni strani in

KRALJEVINA MAROKO, v nadaljevanju besedila: Maroko,

na drugi strani,
v nadaljevanju besedila skupaj: pogodbenici,

STA SE OB UPOSTEVANJU NASLEDNJEGA:

1 Maroko je 26. februarja 1996 sklenil Evro-sredozemski pridruzitveni sporazum med Evropskimi skupnostmi in
njihovimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Marokom na drugi strani (') (v nadaljevanju besedila: Sporazum).

) Evropski svet je na zasedanju v Bruslju 17. in 18. junija 2004 z naklonjenostjo sprejel predloge Komisije o
evropski sosedski politiki (ESP) ter potrdil sklepe Sveta z dne 14. junija 2004.

3) Svet je nato ob Stevilnih nadaljnjih priloznostih sprejel sklepe v korist te politike.

(4) Svet je 5. marca 2007 izrazil podporo splosnemu in globalnemu pristopu, za¢rtanemu v Sporocilu Komisije z dne
4. decembra 2006, da se partnerskim drzavam ESP omogoci sodelovanje v agencijah in programih Skupnosti
glede na njihove dosezke ter ¢e to dovoljuje pravna podlaga.

(5) Maroko je izrazil Zeljo po sodelovanju v ve¢ programih Unije.

(6) Posebne pogoje za sodelovanje Maroka v vsakem programu posebej, vklju¢no s finan¢nim prispevkom in poroca-
njem ter postopki vrednotenja, je treba dolociti z memorandumom o soglasju med Komisijo in pristojnimi organi

Maroka —

DOGOVORILI O NASLEDNJEM:

Clen 1

Maroku je dovoljeno sodelovanje v vseh sedanjih in prihodnjih
programih Unije, odprtih za sodelovanje Maroka, v skladu z
ustreznimi dolocbami, s katerimi so bili ti programi sprejeti.

Clen 2

Maroko ustrezno finan¢no prispeva k splosnemu proracunu
Unije glede na posebne programe, v katerih sodeluje.

Clen 3

Predstavniki Maroka lahko sodelujejo kot opazovalci pri tockah,
ki zadevajo Maroko, v upravnih odborih, odgovornih za sprem-
ljanje programov, h katerim ta drzava finan¢no prispeva.

Clen 4
Za projekte in pobude, ki jih predlozZijo sodelujoéi iz Maroka,
veljajo, kolikor je to mogoce, enaki pogoji, pravila in postopki v
zvezi s programi, kot se uporabljajo za drzave ¢lanice.

() UL L 70, 18.3.2000, str. 2.

Clen 5

Posebni pogoji za sodelovanje Maroka v vsakem programu
posebej, vklju¢no s finan¢énim prispevkom in porocanjem ter
postopki vrednotenja, se dolocijo na podlagi meril iz zadevnih
programov z memorandumom o soglasju med Komisijo in
pristojnimi organi Maroka.

Ce Maroko zaprosi za zunanjo pomo¢ Unije za sodelovanje v
dolocenem programu Unije na podlagi ¢lena 3 Uredbe (ES) st.
1638/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. oktobra
2006 o splosnih dolo¢bah o ustanovitvi Evropskega instru-
menta sosedstva in partnerstva () ali v skladu s podobno
uredbo o zunanji pomod¢i Unije Maroku, ki bi lahko bila sprejeta
v prihodnosti, se pogoji o uporabi pomoc¢i Unije s strani
Maroka dolocijo v finanénem sporazumu, zlasti v skladu s
clenom 20 Uredbe (ES) §t. 1638/2006.

Clen 6

V skladu z Uredbo Sveta (ES, Euratom) §t. 1605/2002 z dne
25. junija 2002 o finan¢ni uredbi, ki se uporablja za splosni
proracun Evropskih skupnosti (%), je v vsakem memorandumu o
soglasju, sklenjenem na podlagi ¢lena 5, dolo¢eno, da Komisija,
Evropski urad za boj proti goljufijam in Racunsko sodisce

() UL L 310, 9.11.2006, str. 1.
() UL L 248, 16.9.2002, str. 1.
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izvajajo ali nadzorujejo izvajanje finan¢nega nadzora ali revizije
in drugih preverjanj, vklju¢no z upravnimi preiskavami.

Oblikovati je treba podrobne dolocbe o finanénem nadzoru in
revizijah, upravnih ukrepih ter kaznih in izterjavah, ki bodo
Komisiji, Evropskemu uradu za boj proti goljufijam in Racun-
skemu sodis¢u dale enaka pooblastila, kot jih imajo v zvezi z
upravicenci ali izvajalci s sedezem v Uniji.

Clen 7

Ta protokol se uporablja v obdobju veljavnosti Sporazuma.

Pogodbenici podpiSeta in odobrita ta protokol v skladu s
svojimi postopki.

Vsaka pogodbenica lahko ta protokol odpove s pisnim uradnim
obvestilom drugi pogodbenici. Ta protokol prencha veljati Sest
mesecev od tak$nega uradnega obvestila.

Prekinitev tega protokola po odpovedi katere koli pogodbenice
ne vpliva na preglede in kontrole, ki se po potrebi izvedejo v
skladu z dolo¢bami iz ¢lenov 5 in 6.

Clen 8

Najpozneje po treh letih od dneva zacetka veljavnosti tega
protokola, nato pa vsaka tri leta, lahko obe pogodbenici pregle-

data izvajanje tega protokola na podlagi dejanskega sodelovanja
Kraljevine Maroko v enem ali ve¢ programih Unije.

Clen 9

Ta protokol velja na eni strani na ozemljih, na katerih se upora-
bljata Pogodba o Evropski uniji in Pogodba o delovanju
Evropske unije, ter v skladu s pogoji, dolo¢enimi v teh pogod-
bah, in na drugi strani na ozemlju Kraljevine Maroko.

Clen 10

Ta protokol zacne veljati prvi dan meseca po dnevu, ko se
pogodbenici medsebojno po diplomatski poti uradno obvestita
o zakljucku svojih postopkov, potrebnih za zaletek njegove
veljavnosti.

Clen 11

Ta protokol je sestavni del Sporazuma.

Clen 12

Ta protokol je sestavljen v dvojniku v angleskem, bolgarskem,
Ceskem, danskem, estonskem, finskem, francoskem, grskem,
italijanskem, latvijskem, litovskem, madzarskem, malteskem,
nemskem, nizozemskem, poljskem, portugalskem, romunskem,
slovaskem, slovenskem, §vedskem, S$panskem ter arabskem
jeziku in besedila so enako verodostojna.
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CbcraBeHo B BpioKcen Ha TpUHANeCeTV NEKeMBPY 1B XWILSIM U JeCeTa TONMHA.

Hecho en Bruselas, el trece de diciembre de dos mil diez.

V Bruselu dne tfindctého prosince dva tisice deset

Udfeerdiget i Bruxelles den trettende december to tusind og ti.

Geschehen zu Briissel am dreizehnten Dezember zweitausendzehn.

Kahe tuhande kiimnenda aasta detsembrikuu kolmeteistkiimnendal pdeval Briisselis.
Eywe otig BpuEéNeg omig dexatpeic Aekepfpiou dvo yihades déka.

Done at Brussels on the thirteenth day of December in the year two thousand and ten.
Fait a Bruxelles, le treize décembre deux mille dix.

Fatto a Bruxelles, addi tredici dicembre duemiladieci.

Brisele, divi tiikstosi desmita gada trispadsmitaja decembri.

Priimta du tikstanciai de$imty mety gruodzio trylikta diena Briuselyje.

Kelt Briisszelben, a kétezer-tizedik év december tizenharmadik napjan.

Maghmul fi Brussell, fit-tlettax-il jum ta’ Dicembru tas-sena elfejn u ghaxra.
Gedaan te Brussel, de dertiende december tweeduizend tien.

Sporzadzono w Brukseli dnia trzynastego grudnia roku dwa tysigce dziesigtego.
Feito em Bruxelas, em treze de Dezembro de dois mil e dez.

Intocmit la Bruxelles, la treisprezece decembrie doud mii zece.

V Bruseli diia trindsteho decembra dvetisicdesat.

V Bruslju, dne trinajstega decembra leta dva tiso¢ deset.

Tehty Brysselissd kolmantenatoista pdivand joulukuuta vuonna kaksituhattakymmenen.

Som skedde i Bryssel den trettonde december tjugohundratio.

2010 a2 13 gl S gn B ua
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3a EBpomerickusi Cbio3

Por la Unién Europea

Za Evropskou unii

For Den Europaiske Union
Fir die Europdische Union
Euroopa Liidu nimel

INa v Evponaikr Eveon
For the European Union
Pour I'Union européenne
Per 'Unione europea
Eiropas Savienibas varda —
Europos Sajungos vardu
Az Eurépai Unid részérdl
Ghall-Unjoni Ewropea
Voor de Europese Unie

W imieniu Unii Europejskiej
Pela Unido Europeia
Pentru Uniunea Europeand
Za Eur6psku dniu

Za Evropsko unijo
Euroopan unionin puolesta &9 J\J\ Ayl e

For Europeiska unionen

3a Kpancrso Mapoko

Por el Reino de Marruecos
Za Marocké kralovstvi

For Kongeriget Marokko

Fiir das Konigreich Marokko
Maroko Kuningriigi nimel

Ta to Bacikeo tou Mapokou
For the Kingdom of Morocco
Pour le Royaume du Maroc
Per il Regno del Marocco
Marokas Karalistes varda —
Maroko Karalystés vardu,

A Marokkdi Kirdlysdg részérdl
Ghar-Renju tal-Marokk

Voor het Koninkrijk Marokko
W imieniu Krélestwa Maroka
Pelo Reino de Marrocos
Pentru Regatul Maroc

Za Marocké kralovstvo

Za Kraljevino Maroko

Marokon kuningaskunnan puolesta

For Konungariket Marocko A al) dsladl)
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